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TOUT LE MONDE EST AU 
MAXIMUM DE SA FORRRME ! 


ALORRRS À PRARÉSENT, JE COMPTE VOUS ÊTES PRRRÊTS À DÉFENDRRRE À 
CA DT EmRRe MEMORMRABLE ! | ID VOTRRRE RRRÉPUTATiON ? : 


7 JE SUIS CONFiANT ! 
EN 3€ Mi- TEMPS, ON 
DA EST LES LEPADERRRS 
SH), DU CHAMPIONNAT ! 4 


SGEN, Mife! NÉNEZ Chez 
noi! C'ESr FÂs MAMERE 
Qi NOUS FERA Tes 

RÉPROCHES !n. 


Qu'utiel L'EST ce Qu'ON Fair 
MAÏAEPNT ? 
S'PEvx (AS REATRER À LA 
Son) DANS CET ÉTAT, MA 
FEMyE Va EncOng M'EGUEDLER ! 


GA, «ES E pÉS ‘ 
DEE DENPLE ! QT ALORS LES PETITS, LANUIT SR 
Tes À free! DEA MI A ÊTÉ LONGUE ! Hi Hi tHi 1 


RTIT DESEURER 
MAÏiSeN ! 


VOUS ALLEZ. NOIR, TE VAIS VOUS OUVRIR 
UN BON PATÉ ! AVEC DU CAFE AU LAIT 


ARROSÉ DE VIN ROUGE, CA VA VOUS 
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l À ! VAT: HÉ LOUPIOTE, T'AS UNE TOUCHE ! 
HO 43 TLANVE 1 | qu'esr- CE QUE TU RFFENDS POUR 
Ÿ ALLER 7 à 
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Je 


$ 


TU COMPRENDS, J'SUiS T'EN FAÏS PAS VIEUX, 

PAS COMME Toi, BOURRiCHON ! KATiA SAIT Y FAIRE ! 
J'Ai PAS TROP L'HABITUDE ELLE VA VITE TE FAIRE 
DE CE GENRE DE CHOSE ! DRE CE 


GARDERAS UN 
RETIT. HEIN !? 


MU EH BEN? QU'EST-CE QUE TU 
À, ATTENDS POUR FAIRE 


COMME Moi ? 


T'AVAÏS RAISON ! 
J'Ai VITE PIGÉ CE 
QU'ELLE VOULAIT ! 


| Dis DONC, L'INGENIEUR , VA Apakl ë MA'S C'ÉTAIT RUDE ! JE ME SOUVIENS D'UN MATCH PARTICUUÈRE - 
TU AS JOUË ÉN UNIVERSITAIRE h MENT EXFLOSIF FACE À L'ÉCOLE DE CHIMIE ! 
Ti ! ! C'ÉTAIT COMMENT 7 En 


QUANT AUX GARS DE DENTAIRE, C'EST SUR He QU'ILS PRATi - 


BEGNES ET TCEUX DES QUAIEAIT LEURS PREMIÈRES EXTRACTIONS DE DENTS 
MINES NOUS ONT STE 
QUELQUES 


MON ÉCOLE D'iNGÉNIEURS S "PRPELAIT € °c. LS EC'"'on 
ÉTAIT SPÉCIALISTES BE 3e Mi-TEM 


C'ÉTAIT PAS 
ÉVIDENT ! 


C'EST FLUTÔT QUE NOUS AUTRES, LES RUGBYMEN, 
ÉTIOUS LÉGÉREMENT DÉSENENITAGES À L'ORAL 


Une chanson connue de tous les joueurs ou supporters de rugby. Il existe plusieurs versions des paroles. Voici celles que nous 
proposent la bandal” des Gais Rimontais. Nous rappelons toutefois que toute boisson alcoolisée doit être consommée avec 
modération ; la fête n'en sera que plus longue et les lendemains moins difficiles... 


Là-haut sur la montagne 


Un perroquet chantait : ” A \ Ja mA ! PC 1) 
51 je t'aime NA Ÿ= // 7 173 PAS 


Boisson alcoolisée. Al | aan M, 21 Ke 4 
(Bis) \ L/] N ?) Le D 


c ( ” FN ) 
Ÿ <= Ÿ € ñ)) ‘ PER 
A) é Æ 51 je t'aime, > LOS 
LC 2 — J'en boirais des tonneaux (et des tonneaux 1)‘ ! 
À me rouler par terre, 
Sous les noix de coco ! =: 
/ )} A {{ 
/ } { 
TE NN 4 (4 1 Pédro est au Brésil, 
2 Lex à M7, ÉS. Ve Il danse la samba, 
? Deer 77 1lva de ville en ville, 


À PK) KA F pe) I | Pour apprendre le pas. 
VU 2 logs V2 PA (Bis) 
dc CPE 
le EP Re <S NX. | 2 
( ( M V” A N Ne ; 51 je t'aime, 
+ Se  jenbori 
t&” > &C J'en boirais des tonneaux (et des tonneaux !) 


À me rouler par terre, 
Sous les noix de coco ! 


1) : Une banda est un orchestre de musique festive qui anime les férias, les mariages ou les festivités du sud-ouest de la France. 
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QUE TU RENTRES!? 
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CA GA NE SE REPRODUIRA PAS ! J'ÉTAIS 
> JUSTE UN PEU FATIGUÉ ET 


TU vas He FAIRE LE PLAISIR = 
DE RETOURNER FiNiR CETTE 5 : 
TROÏSIÈME Mi- TEMPS TOUT LA séparation" à 
DE SUITE ! DE LA FAMiLLE 
EST EN JEU / 


NX 1 #sr pes NO00-ÔfRES ! 11 À gu Son Ÿ 
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BON BEN, VOÏLÀ, NOÏLÀ à. iL VA ÊTRE 
L'HEURE TRER E 
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L'EST LA DERNIÈRE FOIS QUE JE 
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REGARDE LA E! 
LA FilLE DE LA COIFFEUSE FAIT 
LE MUR POUR RÉTROUVER 
SON CoPAN ! 


in OÙ REJOINDRE | 

LES FiUes ! HÉ!HE! 
Si JE M'EN 
SOUVIENS ! 


DOMMAGE QU'ON N'AIT 
PLUS L'ÂGE DE FAIRE ÇA ! 


HUM, QUi SAIT ! 
GA PEUT PEUT- ÊTRE 
REVENIR ! 


CE SOIR NON PLUS, 
MARYSE N'A PAS 
VOULU QUE J'AILE 
AU BiSTROT ! 


PAREIL AVEC. 
MON ARLETTE ! MAïs 
ENT, EUES 


dd ,2 Sa 
È 88 
À À LOUPIOTE ET KATIA, MOUVEL ESSAI ! 
Son ÆTIT NEz ET SON CHAPEAU, 
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BEN JUSTEMENT! 


CE 


BRAVO LOUP:OTE ! 
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: (CC it PARAÎT QUE TU AS UN NOUVEA A FAR . QU'EST-CE QUE JE DOIs 
RENDEZ-VOUS AVEC KATiA ! 7 ASSURER CETTE é FAIRE BOURRiCHON 7 
4 g FOIS ! 9 
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_ PUR LE TOREROw 

7 FAGLE ! TU LA PRENDS COMME Si TE A 
PAR LA TAÏLLE ET TU LA COUCHES 
DANS L'HÉRBE ! 


LE RESTE VIENT 


TOUT SEUL ! 
Hi lHi! 
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Ÿ POUR LES CONSEILS 
VOUS RÉPASSÈREZ ! 
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PAS RECOMMENCER! À 


d 


Foy ce 
(2 ñ + 


AN 


« Lapitxuri » (prononcer « lapitchouri ») est un torrent du Pays basque qui a donné son nom à une discothèque du petit village 
de Dantxaria. La chanson « Lapitxuri » (ou « Lapitchouli ») a été créée par les clients de la discothèque sur l'air d'un chant 


traditionnel basque. Les joueurs de rugby, qui ne rechignent jamais à pousser la chansonnette, l'ont ensuite popularisée dans 
tout le reste de la France. 


EE —+. Ma mère m'a donné la permission de minuit, A TA 
5 sers Pour aller me saouler la gueule à Lapitxuri. =, SZ 24 
ab 70° (Bis) 4 
M Fe Lapitxuri, Lapitxuri, à RATE Y 
L : Là où l'on chante et où l'on danse entre amis. do 


Lapitxuri, Lapitxuri, 
Le rendez-vous de nos dimanches après-midi. 


NN. LA FO, M € N 
CE Là où l'on chante et où l'on danse entre amis. NN 
Ÿ Lapitxuri, Lapitxuri, : 


NN t Le rendez-vous de tous les Basques du pays. PES 


ARE  TOUCHONS DU BOIS ! 


PEN 


FAUT QU'ON TROUVE UN MOYEN 
POUR NEUTRALISER, L'AIDER 
ADVERSE !_iL EST TRÈS RAPIDE, 
ET DONC DANGEREUX ! 


(voyons, RÉfLÉCHISSONS ! 
iL Ÿ À FORCEMENT UNE 


ON POURRAIT L'ASSAISONNER D'UNE 
PRAGNE AU CARAMEL ! 


SOLUTION ! 


RE EST Te 


R LES TERMITES ! 
Hip L'HIP Hi HO 


: C'EST VRAï QUE, < 
SANS ELLES, ON N'AURPIT 
PEUT-ÈTRE PAS GAGNÉ ! 


S 
.A.C., NOUS. ALLONS 
IN PEU DE VIN ! 


MAIS FAITES GAFFE! C'EST, 
TOUT DE HÈHE DU. 40 DEGRES , 


PARFAIT | MAINTENANT. PFEF ! C'EST LA DERNIÈRE 


TOUT LE MONDE AU LT ! il 
T DÉTÀ 40 HEURES ! 


FOIS QU'ON FAIT LA TROSIÈHE \ 
Hi-TEMPS AVEC UNE ÉQUIPE , 
PRO ! K 


OUAIS ! HAÏNTENANT, 
dE COMPRENDS POURQUOI LA 
DiÉTÉTICiENNE TENAIT TANT /5 

À NOUS Y ENVOYER ! 
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(ALLEZ LA TAGNE. MONTRE 4) |S'CA FAT LOUGTEMPS Qu'on NE, 
P AOUS TES FEÉESSES;«: “A 47 a A PAS VO fes » Ar D 
| À POUVAENT 
LEUR AS DEMANDÉ ARRÈNER DE 
S'ilS POUVAIENT FAIRE 


DRAGUER MA 
UN PEU MOINS DE , COPINE 2?! 


D CEST FiNi CE BORDEL ! 
(MATRE-NOUS TON. . ON SE CALME 


: D. MAMTENANT | 5 
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n CA rit NGTerps Que U Aou? 4 
L pe ee Louriote MORE”, 
A <es L 
CHous LES FESSES /. 3 4 


DE TOUTE FAÇON, ON SERA PAS 
Loin ET ON POURRA T'AÏDER e 


T'AS UN TROU DE MÉMOIRE ! 
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Li ER 
QUELQUES MINUTES 
PLUS TARD. 

US, Sons, 


I one = 1 «<< 


AT D SRE 
RETROUVER KAT:A ! NOUS, ON 
FiLE SE METTRE EN PLACE ! D” 4 


Pt 

LA PROCHAÏ 

TRANQUILLE, ÇA NE SE FOIS, iLS SE 
REPRODUIRA PLUS ! 


EUH » OUi MA CHÉRIE ln. ON MET AU POINT QUELQUES TACTIQUES ET 
RENTRE D'ici UNE HEURE OÙ DEUX !,. ENFIN, Si TOUT VA BIEN !. 


ÇA VALAÏT LE COUP DE RÉPÊTER ! 
MAINTENANT ON EST PARFAITEMENT 
AU POINT ! 
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| RESTONS ViGiLANTS ! MA 5 
EMMÉ NE DEVRAIT PAS TARDER Ÿ 
À APPÉLER ELLE AUSSi ! 


L'air de cette chanson festive provient d'un célèbre chant de la révolution mexicaine « La Adelita ». 
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au 7 |: 2) Me La 
/ X SR Les ananas de la belle nana Lu AT) 
Æ Æ { À ) Sont aussi beaux de profil que de face. (6 )S CT } + 
1 f Ce TA } de - )= 
SE SA 2 NS Les ananas de la belle nana. ( ” K? 
LE K Li « 4 K 
R > - + _ — ] 
CZ y 2 L ° À 4 
Le DA Avec un seul, vous sévit mains pleines. £ RACE 
f y Avec les deux, vous êtes amoureux. 9 > 4 )) | 
(-— à s 7 = 
\ (| 2 / Avec le tout, vous ne savez que faire 2) 
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É Des ananas de la belle nana. 
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Le . CAGLOU ! CAPLOUE AL OU’: 
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GAGLOU! CAC! 
CAC 


ET QUAND ELLES AURONT TERMINÉ, 
LES FILLES ViENDRONT NOUS FAIRE LE 
TRADITIONNEL BAISER MAORi, QUi 
CONSISTE À SE FROTTER. MUTUEL - 
LEMENT. LE BOUT 
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D'APRÈS MON GUIDE, 
il SEMBLERAIT QUE LES 
FILLES D'ici PRÉFERENT 
LES HOMMES ROBUSTES 


BIEN SÛR QUE LES FÉES EXISTENT 
CHEZ NOUS ! EUES APPARAISSENT PARFOIS 
FOUR JOUER DES TOURS AUX GARÇONS UNI 

FEU TROP DRAGUEURS ! 


om — 


D ce soir, LUPoE, y Oui! 
VAS TE RÉVELER UN DES Séceers = 7 mais FOUR CELA, 
LES M { LruTquE tu 
REPRENNES DU 


WHISKY ! 


Alors / 

u LE vois 
MAXTEPANT 
FAMEUX MaStRE 

Du Loch ess ? 


PA4H Qui / / 
SUR /, 
ME SiomhT/ 4 
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SUR TEE 


NON SEULEMENT VOUS NOUS in MAIS EN PLUS, GRÂCE 
AVEZ PERMIS DE GAGNER NOTRE MAT AUX VALEURS Du RUGBY, MES 
CONTRE L'ÉQUIPE YAKEDUSUKULAN ». 4 D | JOUELRS SONT DEVENUS PLUS 


COMBATIFS ET SOUDAIRES 
DANS LEUR TRAVAIL ! 


AVANT VOTRE DÉPART, NOUS ALLONS 
DONC FÊTER CETTE DOUBLE VICTOIRE 
COMME iL SE DOIT / 


ALLEZ LES CARS ! Le mac est 


FiNi ! ON S'EN VA! 


QUELQUES ee 
PLUS LOiN SERA 
PARFAÎT / 
P — 


ON SE MÉFIAIT DE 
QU'ILS ALAÏENT NOUS 
DONNER À BOIRE ! 


C'EST LA PRRREMIERRRE FOIS QUE 
JE VOUS VOIS RRREFUSER UNE 
3€ Mi-TEMPS ! SURRATOUT DANS UNI 

PAYS DE FRRROMAGES ! 


BEN, FAUT NOUS 
COMPRENDRE 
ENTRAÎNEUR. 


AVAIT UN MAUVAIS 
PRESSENTIMENT ! / 
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Cette chanson est l'une des plus populaires entonnée lors des troisièmes mi-temps par tous les joueurs et joueuses de rugby. 
À l'origine, elle s'inspire de chansons paillardes du XIX° siècle, tombées depuis dans l'oubli. La boiteuse, elle, a fait son chemin. 


BE ’ \ 
AE D NA. if 
CÈE \ ME 7) Quand la boiteuse s'en va au marché, (bis) es CN nA AE) f) 
À 5 TE va ms or (bi an Put APE 
?, A FN Be Elle n'y va jamais sans son panier. (bis) » 1) Ÿ/ 
[. Le LL È AE & ) ne a RE. 
EL ES etontavott ielong de ar LEA 
Je = 4 (é En. * on la voit, le long de la rivière, NAN ED À 
Ê à n À > TZ È ; à A AY? (7 MS 
CSS \" Tortillant du cul, des fesses et du derrière. LE, Le. “. fs 
f K)EC> ? h1 dues ae SANTE ri 
LIN QU 2 Ah ! On na jamais vu, non jamais vu, GX À| 1 
NN ts 2/6 Un si beau cul que celui de la boiteuse. AN | 
| { F Fr SNS. ss Ah ! On ne verra plus, ne verra plus, } y à \| 
À Q CNRS CT Une boiteuse avec un si beau cul. ( Ke \ 
/ (b\ fl f À ë 
j 4/L 
, 42 Quandla boiteuse s'en va au rugby, (bis) sd 
ES LE LÀ À Elle n'y va jamais sans son demi. (bis) ; 
CEST AR 7 Ÿ Va 
Ÿ 1 « ( TS Ÿ Et on la voit, le long de la rivière, K YZ D 
KKy_ èey = {27 Tortillant du cul, des fesses et du derrière. & + F- 
Ah ! On n'a jamais vu, non jamais vu, EN , A TETE: 
} : à ; (F4 De. 
> < Un si beau cul que celui de la boiteuse. Œ? S. , à . SS 
Ah ! On ne verra plus, ne verra plus, ESS , à 


Une boiteuse avec un si beau cul. 


Y sa BPPRRRIS QU'ALI BABARRR, CE SERRRAÏT BIEN DE 
L'ANCIEN 3e LIGNE DES “ BOURRRERE - POUVOIRRR LE FAIRRRE TOLER 
GRRROINS JOYEUX‘ VENAIT DE À PAILLARRR ! 
S S'NSTAUER DANS LA RRRÉGION | dd 


iL SUFFIT DE L'iNVITER À 
NOS GUEULETONS ! il VERRA 
QU'ilL YA UNE BONNE AM- 
BIPNCE CHEZ NOUS ET it 
SIGNERA AUSS:i SEC ! 


TT. AL BABAR PARTICIPA À TOUTES 
LES FÊTES DE PAÏLAR 


CET V AE 


AAAH LT SUIS BIEN CONTENT DE > 
SIGNER CHEZ VOLS ! Si J'ÉTAIS RESTÉ 
À PAULAR, JE CROIS QUE MON FOIE 
N'AURAÎT PAS TENU LE COUP Î 


77 er oi ! ON À és À 
GAGNÉ ET LE MATCH a AU DIS ÇA 


EST TÉRMINE ! D — A L'INGÉNIEUR 7 


GriT COUP C'EST 


| 
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7 ETEN PLUS, 
F LE ( VRAMENT Die QU 
ON FERME, LES GARS LS“ srreu EST TERMINÉ ! À !AGAGRE ! 
C'EST L'HEURE / “4, 0 SR 
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ESS 


VOUS iAQUIÉTEZ # 


NE 
PAS ! J'Ai DÉTA COMMANDE 
POURRA TOUT LE MONDE ! 


LA Z : été ent 
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ALORRRS, C'EST BiEN COMPRRAiS ! Si ON GAGNE LE PRenocHAN | [ARPPEER sucer cece 
MATCH, ON FÊTERRRA ÇA À "LA MAISON DU CASSOULET "2. | [PNR 2008 Mere 2 45 Pace 
MAIS Si ON PERRAD, ON RAREMENT MANGER AUX ; 
SUSHI ici ! 


07 ca ALORS! ON SENT Qu'ils ONT DE L'APPETIT AR REAART ASS TOT Sa 
AUSOURD' Hui ! COMMENT AVEZ-VOUS FAIT POUR an 7 ssl k 
LES MOTIVER À CE POINT ? 


EUHu. 3 Ai MA RRRECETTE !u. Oo 
MAIS CE SERRAAT TRerOP LONG VER) 5 
À VOUS EXPLIQUER MA 
PETITE ! HÉ HE ! 
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C'EST UN DES MEILLEURS 
MOMENTS DE LA SAISON ! 


NE VOIS 
ON POURRAIT FAIRE UN 
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TOUT ÇA LES 
ENFANTS ! 


ALORS LA COUÂNE | 
PAS FACILE DE SE REMETTRE 
À BOSSER APRÈS LA PARTIE 
QU'ON À JOUÉE HIER ! 


ET LA SOÏRÉE 


Qui A Suivi ! 


HiC 4. 


“ QUELLE VICTOIRE ! 
JE M'Y VOIS ENCORE ! 
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WAH ! REGARDEZ ! y aa 


COUÂNE LÀ-BAS ! Si ON ALLAÏT LUI 
DIRE BONJOUR ! 


dé AAA ! M'EN PARLEZ 
MDN 7 on5 LES CARS! d'A LES MAGES 
5 DU MATCH Qui DÉFILENT DANS 
MA TÈTE ! 


LT La age En Tour cas 4 
EST BIEN FRACTURÉE ! 
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[77 Bon! 
ET LE 
és £ 


J'Y ARRIVE ! MAIS VOUS AVEZ VU ET CELUI DE CA 
L'ÉTAT DE.SES CÔTES ? CLAVICULE, LÀ !? 


VOUS POUVEZ ÊTRE RASSURÉ ! ; 
LE POIGNET EST iNTACT ! SDS DA NT 
_— 
= 


e Ÿ 


ON À VRAIMENT EU PEUR QUE 
TU PUISSES PAS TEAIR TON VERRE = 
POUR TRINQUER À NOTRE  . 
VICTOIRE , LA TEIGNE ! 


LA 
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S'EAiS Gen liée 
AE Pre 


VOUS EN FAITES 
PAS ! ON CONNAÎT 
LA CHANSON | 
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Lis Le Soier TS ur 
= EE er 
A Ve 


À Da 5e Sel Ven PAS MAT ! 


Cet enregistrement nous propose une compilation d'airs entraînants qu'entonnent les bandas et les festayres!? dans toutes les 


fêtes du Sud-Ouest avec, en général, un verre à la main. 


Quelques chansons à boire donc, mais toujours avec modération... 


J'étais plein hier soir 


GC D: J'étais plein hier soir, 
À, a AR ©) Je suis plein ce soir, 
A = Et si tout va bien, 
| «nt 7] je serai plein demain matin. 
À TT 4 
VUS KE Il est vraiment phénoménal 
Y , 
A STE t Il est vraiment, il est vraiment, 


D Il est vraiment phénoménal 
NN 
x Ù Lalala, la, la, la. (bis) 
Il mérit rait, il mérit'rait, 
Il mérit'rait d'être dans l'journal 
Lalala, la, la, la. (bis) 
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(1) : Provient du gascon et désigne les fêtards qui participent aux férias. 


Ilest des nôtres 


Ami (prénom de votre choix) (Bis) P: 
Prends ton verre < \ 
Et surtout, ne le renverse pas. k 


) 
Et porte-le \ ? PR 
Du frontibus 
Au nazibus 
Au sexibus 
Et glou ! Et glou ! Et glou ! 


(Refrain) ES 
Ilest des nôtres, DA Z | É 
Il a bu son verre comme les autres. P\ / 
C'est un ivrogne, [AK / 
Ça se voit rien qu'à sa trogne. NS M 


Allez le Stade Su) VC 


Quand le virage se met à chanter, À 


C'est tout le stade qui va s'enflammer. es), 
Allez, allez ! Allez, allez ! Allez, allez, le stade, allez ! ( 


Et quand l'arbitre se met à siffler, 
Oui c'est la fête qui va commencer. 


Allez, allez ! Allez, allez ! Allez, allez, le stade, allez ! 


Ce soir, on vous met, 
Ce soir on vous met le feu ! (bis) A 
Ce soir, on vous met, tt? 
Ce soir on vous met le feu ! 
Lalalalala, la, lala 4%! 
Lalala, la, la 
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EN MÈME TEMPS, C'EST 
SEULE DANSE Qu'il 
MAÎTRISE ! A 


LE PAUVRE ! il EST LOiN 
LE TEMPS OÙ iL RETOURNAï 
LE MiNIBUS DES ADVERSAIRES 


LE RUGBY, C'EST Fii FOUR 

Moi ! JE N'Ai PLUS QU'À ME 

METRE À LA PÊCHE OU À 
LA BELOTE ! 


iT RETROUVER 
LA FORME ! 
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F7 PILES, 


ei à N'INSISTEZ PAS ! iL EST 
CR SURES CR ED RN À HORS DE QUESTION QUE JE 


VOUS RENDE LA TIREUSE À 
GiÊRE QUE La VOUS Ai CON- 


Y À PAS À DIRE ! 


(AT LE RUGBY EST VRAIMENT 
UN SPORT DANGEREUX ! 
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tee ce SoiiR au vouS MEÉET... 
DA LE Soir où VOUS MÉÉET ce FEUUU 
> EE ECS) 


RQ. — 
ET GLOU ÉT GLOU ET ELOU ». 
AAAAAAH /, 


TU CROIS QU'ON MET 
AUTANT D'AMBIANCE 
QUAND ON EST DE 
SORTE, NOUS ? 
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QUAND MÊME GIE 
Musturs More 
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H CHAUDE AMBIANCE 
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SOIGNEUR ! iL ÿ A UN . 
PROBLÈME ! ON N'ARRIVE PAS 
À AVOIR DE L'EAU BIEN FROIDE À 
DANS LES ! 


LS RER 
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MY UNE AUTRE RAFALE 
Mu \ DE BIÈRES POUR TOUT 
An, LE MONDE ! 
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BON, iL EST L'HEURE 
D D'ALER FAIRE UN TOUR 
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TARD ! 
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Du Pays basque aux sardanes de Catalogne, voici une compilation d'airs qui invitent au voyage à travers le Sud-Ouest et ses 
fameuses fêtes. 


(sl 
Vas À 5) 
Ve SGS, T } ) Les fêtes de Mauléon Les Pélerins de Navarre Ÿ [4 
> Mie 
l MSA ABS Pa ME 
| | de 4 Jusqu'au plus petit coin de Navarre, J'irai de Pampelune jusqu'à Bayonne. Mo ie “ 
[| € F De la Soule et même du Labourd, J'irai de Dax, jusqu'à Mont de Marsan. ni 
4 “ TR & NT 
a On parle de Mauléon-Licharre Je ferai le plus grand pèlerina-age. à j ° 7 


Avec envie et beaucoup d'amour. Des festayres!') de tous les temps. 
De Mauléon et ses superbes fêtes, 
Si vivantes, si pleines d'entrain. 
De ses allées de saules coquettes, 4 , ” 
De son beau folklore souletin. 


Farandole, qui s'envole pour les fêtes de la Saint Jean. 
Jolies filles, qui pétillent, dans les bras de leurs chers galants. 
Cavalcades, sérénades, d'irrinzinas et de chansons. + “ € 
Nuits d'ivresse, d'allégresse, tout ça c'est les fêtes de Mauléon. Z< ZA SCA 
are j À . ; “ ” D 6: DA “ne: 
Nuits d'ivresse, d'allégresse, tout ça c'est les fêtes de Mauléon.  _-" - (es +. 
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w. POURQUOI TU N'EN JOUES 
QUE LES MATINS OÙ PAPA S'EST 
COUCHE TRES TARD ET OÙ iL A 

BEAUCOUP BU ! 
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JE FOURRA: AINSI 
VOTRE PoiDS Au 
RETOUR POUR M'ASSURER QUE À 
VOUS N'AVEZ PAS FAT D'ECES LA 
PENDANT LES FÊTES ! 
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C'ÉTAIT FOURTANT 
UNE BONNE iDÉE DE FORTER 
SUR NOUS TOUT CE QU'ON AUAT 
MANGER AUX RÉVEILLON |! 
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NON MAïS, tr ps VU 
L'HEURRE ? JE VOUS Re APPELLE 
QU'ON JOUE à ON MATCH IMPORer - 


T DEMAIN ! 


CE SOiRer, JE VAIS RRENTRRRER TOUT SEUL 
ET TOUT DE SUITE CPRer TJ 'Ai UN MATCH 
IMPOR&TANT pe DEMAIN ! 
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EXT Vous Tongez Bien 
€? VOUS DEUX ! ALLEZ HOP! 
- Tous AU LT ! 
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T'AS VU 
L'ENTRAINEUR DE 
PAILLAR ! iL N'A PAS 

L'AIR EN FORME ! 
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SOUVENIR, NE VOUS À PALON ! QU'EST-CE QUE VOUS 
EN FAITES PAS | | FAISIEZ LA-DEDAUS /? à 


LES “ BIBENDUM D'AUVERGNE " 
NOUS ONT REFILÉ QUELQUES 
DE BISTROS ET DE RESTOS 
ù DU 


Coin ! 
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| ME SÉMBLE QU'HIER SOIR, 
où % Ar LA TOURNÉE. LES BOÎTES 
POUR FÊTER NOTRE. VICTOIRE. Game 
BA DE Bi 


ET JE CROIS QUEUE NE VA 
PAS POUVOIR VERIR ! 


49 


FACILE ! 5 vas 


AMOR RRESZ.. 


7/ 


AMOLOURS: 


NT AR — 
À des PELRERS à rasonneuss LE ue: 
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îL FAUT FÊTER ÇA ! 
QU'ON AMÈNE 


Cette magnifique chanson d'amour, devenue l'hymne de l'Occitanie, arrache toujours une larme aux plus rudes joueurs de 


rugby lorsque de belles voix l'entonnent à la fin d'un repas. 
Elle aurait été composée par Gaston Fébus, comte de Foix et vicomte de Béarn (1331-1391). Ce grand seigneur du Moyen-Âge à 
su tenir tête aux troupes anglaises du Prince Noir qui occupaient alors l'Aquitaine. Quel magnifique capitaine du XV de France 


il aurait fait ! 
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Paroles (en occitan, telles qu'on les chante A\ PIN . 
( : . q Æ # 7 Traduction : 
en Ariège, fief de Gaston Fébus) : EM Tr. EE | 
CRT > : D" er ? 
Dejos ma fenestrà Refrain Fe. Sous ma fenêtre Refrain 
la un aucelon : Il y a un petit oiseau ; 
| Baissatz-vos, montanhas | À Abaissez-vous, montagnes, 
Tota la nueit cantal” Qui toute la nuit chante, . 
Planas, aussatz-vos Plaines, haussez-vous 
Canta sa cançon RUE Chante sa chanson mie | 
Per que posqui veire Pour que je puisse voir 
(Refrain) Mas amors ont son (Refrain) Où sont mes amours. 
Se canta!”, que cante S'il chante, qu'il chante, , 
q : Refrain % . Refrain 
Canta pas per ieu ! Il ne chante pas pour moi. 
Canta per ma mia Aquelas montanhas Il chante pour ma mie Ces montagnes 
Qu'es al luènh de ieu ! Tan s'abaissaràn Qui est loin de moi. Se rabaisseront 
Que mas amoretas Et mes amourettes 
Aquelas montanhas à Ces montagnes 
Se raprocharän | : Se rapprocheront. 
Que tan nautas son | Qui sont si hautes 
, | Refrain EL. ; : 
M'empachan de veire M'empêchent de voir Refrain 
ë Mas amors ont son Où sont mes amours. 
Ê ) 
« yo ; ; 
Ep BR) D 0” En guise de conclusion 
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- XL ET « 74 Les Montagnards G 
CET EE ; “T.  Halte-là ! Halte-là ! Halte-là ! AN 
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GG D ' Les Montagnards, les Montagnards.… \ 
æ, Halte-là ! Halte-là ! Halte-là ! 4 | | 
À /N / 
Les Montagnards sont là ! LRÉEÛ Â 
NA 


Les Montagnards, les Montagnards… 


MAS FIN), POURQUOI 
TU NE VEUX JAMAIS ME RACONTER }+ 
CEQUE VOUS FAITES PENDANT 
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VOUS COMPRENEZ, 

APRÈS LE MATCH D'HIER, 

iL A FAIT LA FÊTE. AVEC 
NOUS TOUTE LA 
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JAMAS ÊTÉ AUSSi FORTS / 
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, NOUS AVOUS DÉJÀ FÊTÉ TANT 
MON 


ax) LE VICTOIRRES , QUE MON TAUX DE 1 


” VICTOIRE MÉRITÉE 


ET VOïÏli QUE, SUR LE SCORE 
res Pr TE AE 


C'EST LA PREMIÈRE FOIS QU lON TEL. CAS SE PRODUIT ! 


ÎTE 
EN FINALE ET SUR TOUT 
$ ÉAMPONNAT 


LE RÉGLEMENT DU dt ve 4 iL NOUS SUFFIT DONC DE COMPARER LES 
BALCHUS EST FORMEL ! EN CA LISTES ÉTABLIES APRÈS CHAQUE MATCH 
D'ÉGALTÉ, C'EST L ÉQUIPE Là PAR LES ARBITRES ! 
PLUS ASSIDUE AUX 365 Mi-TEMPS 

QUi L'EMPORTE ! 


LES ENFANTS / ON 
POURRRrA DiRRRE QU'ON À GAGNE 
CE TRRRE AVEC LE CŒURRRn 


ET ANEC LE FOIE ! 
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Si vous voulez découvrir ou redécouvrir l'univers de la 3° mi-temps, fête emblématique 
et incontournable qui suit tout match de rugby, ce best-or est fait pour vous! 


À travers une sélection de gags de la série BD Les Rugbymen, plongez au cœur 
des festivités du monde de l'Ovalie en compagnie de L'Anesthésiste, La Teigne, 
La Couane et tous les autres joyeux drilles de l'équipe de Paillar. 


En prime, prolongez la fête jusqu'au bout de la nuit avec le CD de musiques et de 
chansons spéciales 3° mi-temps interprétées par « Les Gais Rimontais », authentique 
banda du Sud-Ouest | 


En avant la musique, pour le meilleur et pour le rire ! 


